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ЗАКОНОДАТЕЛНИ АКТОВЕ И ДРУГИ ПРАВНИ ИНСТРУМЕНТИ 

Относно: РЕШЕНИЕ НА СЪВЕТА относно позицията, която трябва да се заеме 
от името на Европейския съюз в рамките на Комитета за асоцииране в 
състав „Търговия“, създаден със Споразумението за асоцииране 
между Европейския съюз и Европейската общност за атомна енергия 
и техните държави членки, от една страна, и Грузия, от друга страна, 
относно актуализирането на приложение XIII (Сближаване на 
митническото законодателство) към споразумението 
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РЕШЕНИЕ (ЕС) 2020/… НА СЪВЕТА 

от … 

относно позицията, която трябва да се заеме от името на Европейския съюз  

в рамките на Комитета за асоцииране в състав „Търговия“,  

създаден със Споразумението за асоцииране  

между Европейския съюз и Европейската общност за атомна енергия  

и техните държави членки, от една страна,  

и Грузия, от друга страна, относно актуализирането на приложение XIII  

(Сближаване на митническото законодателство) към споразумението 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, и по-специално член 

207, параграф 4, първа алинея във връзка с член 218, параграф 9 от него, 

като взе предвид предложението на Европейската комисия, 
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като има предвид, че: 

(1) Споразумението за асоцииране между Европейския съюз и Европейската общност за 

атомна енергия и техните държави членки, от една страна, и Грузия, от друга страна1 

(наричано по-долу „споразумението“) беше сключено от Съюза с Решение (ЕС) 

2016/8382 на Съвета и влезе в сила на 1 юли 2016 г. 

(2) Съгласно член 406, параграф 3 от споразумението Съветът за асоцииране има 

правомощието да актуализира или изменя приложенията към споразумението. 

(3) В съответствие с член 408, параграф 2 от споразумението Съветът за асоцииране 

може да делегира на Комитета за асоцииране което и да е от своите правомощия, 

включително правомощието да взема решения със задължителна сила. 

(4) Съгласно член 1 от Решение № 3/2014 на Съвета за асоцииране3 Съветът за 

асоцииране делегира на Комитета за асоцииране в състав „Търговия“ правомощието 

да актуализира или изменя приложенията, които се отнасят, наред с другото, до 

глава 5 („Митници и улесняване на търговията“) от дял IV („Търговия и свързани с 

търговията въпроси“) от споразумението, доколкото в глава 5 не се съдържат 

конкретни разпоредби, отнасящи се до актуализирането или изменението на 

посочените приложения. 

                                                 
1 OВ L 261, 30.8.2014 г., стр. 4. 
2 Решение (ЕС) 2016/838 на Съвета от 23 май 2016 г. за сключването от името на 

Европейския съюз на Споразумението за асоцииране между Европейския съюз и 

Европейската общност за атомна енергия и техните държави членки, от една страна, и 

Грузия, от друга страна (OВ L 141, 28.5.2016 г., стр. 26). 
3 Решение № 3/2014 на Съвета за асоцииране ЕС—Грузия от 17 ноември 2014 г. 

относно делегирането на определени правомощия от Съвета за асоцииране на 

Комитета за асоцииране в състав „Търговия“ [2015/2263] ( ОВ L 321, 5.12.2015 г., 

стр. 72). 
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(5) По време на 7-то си заседание Комитетът за асоцииране в състав „Търговия“ трябва 

да приеме решение относно актуализирането на приложение XIII („Сближаване на 

митническото законодателство“) към глава 5 от споразумението. 

(6) Тъй като предвиденото решение ще бъде обвързващо за Съюза, е целесъобразно да 

се установи позицията, която трябва да се заеме от името на Съюза в рамките на 

Комитета за асоцииране в състав „Търговия“, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 
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Член 1 

Позицията, която трябва да се заеме от името на Съюза по време на 7-то заседанието на 

Комитета за асоцииране в състав „Търговия“, както е посочено в член 408, параграф 4 от 

Споразумението за асоцииране между Европейския съюз и Европейската общност за атомна 

енергия и техните държави членки, от една страна, и Грузия, от друга страна, относно 

актуализирането на приложение XIII („Сближаване на митническото законодателство“) към 

Споразумението, се основава на проекта на решение на Комитета за асоцииране в състав 

„Търговия“1. 

Член 2 

След приемането му решението на Комитета за асоцииране в състав „Търговия“, посочено в 

член 1, се публикува в Официален вестник на Европейския съюз. 

Член 3 

Решението влиза в сила в деня на приемането му. 

Съставено в Брюксел на 

 За Съвета 

 Председател 

 

                                                 
1 Вж. документ ST 11388/20 на http://register.consilium.europa.eu. 
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